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Pablo Tesalónicacjãrãrẽ ape pũrĩ ojanemoca
pũrĩ niꞌi

Aꞌti pũrĩ aꞌtiro weero ojanoꞌpã nise niꞌi
Pablo Tesalónicacjãrãrẽ Corintopʉ nígʉ̃, aꞌti pũrĩrẽ

ojacʉ niwĩ. Ti macãcjãrã Jesucristo apaturi aꞌtiatjere
queoro tʉꞌomasĩticã tʉꞌogʉ, narẽ wereapogʉ ojacʉ niwĩ.
Na peꞌe maata aꞌtigʉsami nírõnojõ tʉꞌocãrã niwã. Tojo
weerã niꞌcãrẽrã cʉ̃ aꞌtiatjere coꞌterã, na daꞌramiꞌquere
daꞌraduꞌucãꞌcãrã niwã. Na ãpẽrã oꞌose meꞌrã baꞌacaticã
tʉꞌogʉ, narẽ ojacʉ niwĩ. Ti macãcjãrãrẽ aꞌtiro weeya nígʉ̃,
tojo waꞌarosaꞌa nígʉ̃, ojacʉ niwĩ.

Jesucristo apaturi aꞌtiatji dʉporo niꞌcʉ̃ ñaꞌagʉ̃
nisoosebʉcʉ aꞌtigʉsami. Cʉ̃ pãjãrãrẽ nisoo, ẽjõpeocã
weegʉsami nisere ojacʉ niwĩ.

Pablo cʉ̃meꞌrãcjãrã Tesalónicacjãrãrẽ ojaꞌque niꞌi
1Yʉꞌʉ, yʉꞌʉmeꞌrãcjãrã Silvano, Timoteo meꞌrã mʉsãrẽ

aꞌti pũrĩrẽ ojaꞌa. Mʉsã Tesalónicacjãrãrẽmarĩ pacʉ Õꞌacʉ̃,
marĩ wiogʉ Jesucristo yarãrẽ añudutise oꞌoꞌo.

2 Õꞌacʉ̃ marĩ pacʉ, tojo nicã Jesucristo marĩ wiogʉ
mʉsãrẽ añurõ weeato. Mʉsãrẽ ejerisãjãcã weeato.

Jesucristo apaturi aꞌticã masãrẽ beseatje niꞌi
3 Yʉꞌʉ acawererã, ʉ̃sã mʉsã ye cjasere wãcũrã, Õꞌacʉ̃rẽ

eꞌcatise oꞌonuꞌcũcãꞌrãti. Mʉsã Jesucristore ẽjõpeonemorã
weeꞌe. Apeye quẽꞌrãrẽ mʉsã aꞌmerĩ maꞌinemoꞌo. Tojo
weerã Õꞌacʉ̃rẽ eꞌcatise oꞌonuꞌcũcãꞌrõʉaꞌa. 4 Mʉsã ye
cjasere noꞌo ʉ̃sã waꞌaro Jesucristore ẽjõpeorãrẽ na
nerẽwʉaropʉ aꞌtiro ni wereꞌe. “Tesalónicacjãrã ãpẽrã
narẽ ñaꞌarõ weemicã, ne ẽjõpeoduꞌutima. Narẽ mejẽcã
waꞌacã quẽꞌrãrẽ, nʉꞌcãma”, ni eꞌcatise meꞌrã wereꞌe.



2 TESALONICENSES 1:5 2 2 TESALONICENSES 1:12
5 Niꞌcãrõacã mʉsã Jesucristore ẽjõpeose buꞌiri ãpẽrã

mʉsãrẽ tuꞌti, ñaꞌarõ weesama. Na tojo weemicã, mʉsã
Õꞌacʉ̃rẽ ẽjõpeonuꞌcũrã, cʉ̃ queoroweesere ĩꞌarãsaꞌa. Beꞌro
mʉsã cʉ̃ tiropʉ waꞌarãsaꞌa. Mʉsãrẽ “Añurã nima, aꞌ-
tiato yʉꞌʉ tiropʉ”, nigʉ̃sami. 6 Õꞌacʉ̃ queoro weegʉsami.
Mʉsãrẽ piꞌeticã weeꞌcãrãrẽ piꞌeticã weegʉsami. 7 Mʉsã
tuꞌuꞌcãrã peꞌere soose oꞌogʉsami. Ʉ̃sã quẽꞌrãrẽ mejãrõta
weegʉsami. Cʉ̃ marĩ wiogʉ Jesú aꞌtiri nʉmʉ nicã, tojo
weegʉsami. Cʉ̃ aꞌtigʉ, cʉ̃rẽ werecoꞌterã tutuarã meꞌrã
ʉꞌmʉsepʉ dijatigʉsami. Pecameꞌe weronojõ asistedi-
jatigʉsami. 8 Õꞌacʉ̃rẽ ẽjõpeotirãrẽ, marĩ wiogʉ Jesú
masãrẽ yʉꞌrʉose quetire yʉꞌrʉnʉꞌcãrãrẽ buꞌiri daꞌregʉ
aꞌtigʉsami. 9 Narẽ buꞌiri daꞌre bajurio, cõꞌadijobu-
tiagʉsami. Tojo weerã na ne cãꞌrõacã marĩ wiogʉre
ĩꞌatibutiarãsama. Tojo nicã cʉ̃ tutuasere, cʉ̃ asiste-
sere ĩꞌasome. 10 Cʉ̃ aꞌtiri nʉmʉrẽ Jesure ẽjõpeorã
aꞌtiro weerãsama. Cʉ̃ asistese, cʉ̃ tutuasere ĩꞌarã, “Jesú
añuyʉꞌrʉami”, nirãsama. “Nipeꞌtirã buꞌi wiogʉ nimi”
ni ĩꞌamarĩa, eꞌcatirãsama. Mʉsã quẽꞌrã ʉ̃sã wereꞌquere
ẽjõpeotjĩarã, na meꞌrã nirãsaꞌa.

11 Tere wãcũrã, marĩ ẽjõpeogʉ Õꞌacʉ̃rẽ mʉsãrẽ
sẽrĩbosanuꞌcũꞌu. Aꞌtiro sẽrĩꞌi. “Õꞌacʉ̃, mʉꞌʉ põꞌrã
sãjãdutigʉ narẽ pijicʉ niwʉ̃. Tojo weegʉ narẽ mʉꞌʉ
ʉaronojõta niseticã weeya. Na añurõ weesĩꞌrĩma.
Nipeꞌtise na weesĩꞌrĩsere mʉꞌʉ weetamurõ meꞌrã weeato.
Tojota mʉꞌʉrẽ ẽjõpeo yapaticãꞌto”, ni sẽrĩbosaꞌa. 12Mʉsã
aꞌtiro weecã, ãpẽrãmarĩ wiogʉ Jesure añurõ wãcũrãsama.
Mʉsã quẽꞌrãrẽ “Na añurã nima”, ni ĩꞌarãsama. Õꞌacʉ̃, marĩ
wiogʉ Jesucristo mʉsãrẽmaꞌírã, tojo weecã weerãsama.

2
Aꞌti turi peꞌtiwãꞌcãtiri cura Jesure ĩꞌatuꞌtigʉ aꞌtigʉsami

nise niꞌi
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1 Yʉꞌʉ acawererã, niꞌcãrõacãma marĩ wiogʉ Jesucristo

aꞌtiatjere, cʉ̃ tiropʉ marĩrẽ neonʉꞌcõ miatjere weregʉti.
2 Cãꞌrõacã meꞌrã mʉsã weresuꞌrianoꞌticãꞌña. Tojo nicã
ãpẽrã “Marĩ wiogʉ aꞌtiri nʉmʉ nitojaꞌa” mʉsãrẽ nicã,
wãcũqueꞌtiticãꞌña. Aꞌtiro nibosama. “Ãpẽrã Espíritu
Santu yʉꞌʉre tojo niami”, nibosama. Ãpẽrã “Apĩ weregʉ,
tojo niami”, nibosama. Ãpẽrã “Pablo quẽꞌrã tojo ojacãrã
niama”, nibosama. Aꞌtere tʉꞌorã, wãcũqueꞌtiticãꞌña. 3Na
ʉaronojõ nisoonoꞌticãꞌña. Cʉ̃ aꞌtiatji nʉmʉ dʉporo aꞌtiro
waꞌarosaꞌa. Masã ʉpʉtʉ waro Õꞌacʉ̃rẽ yʉꞌrʉnʉꞌcãrãsama.
Tojo weeri cura niꞌcʉ̃ ñaꞌarõ weeyʉꞌrʉnʉꞌcãgʉ̃ waro ba-
juagʉsami. Cʉ̃ pecameꞌepʉ buꞌiri daꞌre bajurionoꞌacjʉ
nigʉ̃sami. 4 Cʉ̃ Õꞌacʉ̃rẽ ĩꞌatuꞌtigʉ, tojo nicã nipeꞌtise
masã ẽjõpeosenojõrẽ ñaꞌarõ ucũacjʉ nigʉ̃sami. Cʉ̃ di-
aꞌcʉ̃rẽ ẽjõpeocã ʉagʉsami. Õꞌacʉ̃ weronojõ Õꞌacʉ̃ wiꞌipʉ
sãjãanujã dujigʉsami. “Yʉꞌʉ Õꞌacʉ̃ niꞌi”, nitaꞌsagʉsami.
5 Yʉꞌʉ mʉsã tiropʉ nígʉ̃, tere werewʉ. ¿Mʉsã tere
wãcũweti? 6 Mʉsã cʉ̃ ñaꞌagʉ̃ aꞌtiatjere cãꞌmotaꞌagʉre
masĩꞌi. Õꞌacʉ̃ cʉ̃ queoca nʉmʉ dʉporo ñaꞌagʉ̃ aꞌti-
some. 7 Dicʉse ñaꞌase cʉ̃ weeatjere masĩnoꞌña marĩꞌi
yujupʉ. Tojo masĩnoꞌña marĩmicã, ñaꞌase cʉ̃ weesenojõ
nʉꞌcãtojaꞌa. Cʉ̃rẽ cãꞌmotaꞌagʉre miáca beꞌro cʉ̃ ñaꞌarõ
weese masĩnoꞌrõsaꞌa. 8 Cʉ̃ waꞌacã, ñaꞌarõ weesebʉcʉ
peꞌe aꞌtigʉsami. Beꞌro marĩ wiogʉ Jesú aꞌti diꞌtapʉ
apaturi aꞌtigʉ, cʉ̃ tutuaro meꞌrã ñaꞌagʉ̃rẽ wẽjẽgʉ̃sami.
Cʉ̃ asistese meꞌrã aꞌtigʉ, cʉ̃rẽ cõꞌabajuriogʉsami. 9 Cʉ̃
ñaꞌagʉ̃ etáca beꞌro wãtĩa wiogʉ weetamurõ meꞌrã peje
weeĩꞌotaꞌsagʉsami. 10 Pecameꞌepʉ buꞌiri daꞌrenoꞌajãrẽ
noꞌo nise ñaꞌase põtẽorõ narẽweetaꞌsagʉsami. Õꞌacʉ̃ narẽ
yʉꞌrʉosĩꞌrĩmicã, na diacjʉ̃ cjasere ẽjõpeosĩꞌrĩtirãsama.
Tojo weerã pecameꞌepʉwaꞌadojarãsama. 11Na ẽjõpeotise
buꞌiri Õꞌacʉ̃ nemorõ narẽ nisoonemocã weegʉsami. Tojo
weerã nisoonoꞌo, ẽjõpeorãsama. 12Õꞌacʉ̃ ye diacjʉ̃ cjasere
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ẽjõpeosĩꞌrĩtirã, ñaꞌarõ weesere tʉꞌsayʉꞌrʉarãsama. Tojo
weegʉ Õꞌacʉ̃ narẽ buꞌiri daꞌre bajuriogʉsami.

Õꞌacʉ̃ cʉ̃ beseꞌcãrãrẽ yʉꞌrʉocʉ niwĩ nise niꞌi
13 Yʉꞌʉ acawererã, Jesú marĩ wiogʉ mʉsãrẽ maꞌimi.

Õꞌacʉ̃ ne waropʉmʉsãrẽ yʉꞌrʉweticã wéégʉ besecʉ niwĩ.
Espíritu Santu tutuaro meꞌrã Õꞌacʉ̃ yarã sãjãcã weecʉ
niwĩ. Tojo nicã mʉsã diacjʉ̃ cjasere ẽjõpeodutigʉ tojo
weecʉ niwĩ. Tojo weerã ʉ̃sã mʉsã weesetisere wãcũrã,
Õꞌacʉ̃rẽ eꞌcatise oꞌonuꞌcũcãꞌrãti. 14 Ʉ̃sã mʉsãrẽ Jesucristo
masãrẽ yʉꞌrʉose quetire werewʉ. Te meꞌrã Õꞌacʉ̃ mʉsãrẽ
cʉ̃ põꞌrã waꞌacã weecʉ niwĩ. Marĩ wiogʉ Jesucristo nirõpʉ
marĩrẽ cʉ̃ añubutiasere buꞌipejatamucã ʉagʉ, tojo weecʉ
niwĩ. 15 Tojo weerã wãcũtutuanuꞌcũcãꞌña. Ʉ̃sã mʉsã
tiropʉ buꞌeꞌquere, tojo nicã ʉ̃sã todʉporopʉ ojaoꞌoꞌquere
wãcũnʉrʉ̃ña.

16 Jesucristo marĩ wiogʉ basuta, tojo nicã marĩ pacʉ
Õꞌacʉ̃ marĩrẽ pajañaꞌrã, maꞌicãrã niwã. Na marĩrẽ wãcũ-
tutuacã weenuꞌcũsama. Marĩrẽ oꞌoatjere eꞌcatiyutojacã
weesama. 17Mʉsãrẽwãcũtutuacã, ẽjõpeonuꞌcũcã weeato.
Nipeꞌtise mʉsã ucũsere, mʉsã weesere añurõ niseticã
weeato.

3
Pablo quẽꞌrã sẽrĩbosadutiꞌque niꞌi

1 Acawererã, mʉsãrẽ aꞌtiro nitʉorãti. Ʉ̃sã ye niat-
jere sẽrĩbosaya. Aꞌtiro sẽrĩña. “Na marĩ wiogʉ ye
quetire werecã, pãjãrã masã na weresere ẽjõpeoato”, ni
sẽrĩbosaya. Tojo nicã mʉsã weeꞌcaronojõ “Narẽ tʉꞌoato”,
ni sẽrĩbosaya. 2Nipeꞌtirãpʉta Jesucristo yere ẽjõpeotima.
Tojo weerã apeye quẽꞌrãrẽ sẽrĩbosaya. Masã ñaꞌarã ʉ̃sãrẽ
ñaꞌarõ weeticãꞌto nírã, sẽrĩña.

3 Marĩ wiogʉ cʉ̃ “Weegʉti” níꞌquere weeticã wee-
some. Cʉ̃ mʉsãrẽ wãcũtutuacã weegʉsami. Wãtĩrẽ
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cãꞌmotaꞌagʉsami. 4 Ʉ̃sã weedutiꞌquere mʉsã queoro
weerã weeꞌe. Tere Õꞌacʉ̃ weetamuse meꞌrã añurõ
weenuꞌcũrãsama, ni ẽjõpeoꞌo. 5 Jesucristo mʉsãrẽ Õꞌacʉ̃
maꞌimi nisere masĩcã weeato. Tojo nicã cʉ̃ wãcũtutuaꞌ-
caronojõ mʉsãrẽ wãcũtutuacã weeato.

Pablo “Daꞌrawapataꞌaya” nise niꞌi
6 Yʉꞌʉ acawererã, Jesucristo marĩ wiogʉ ʉaronojõ

mʉsãrẽ dutirãti. Ãpẽrã Jesucristore ẽjõpeorã mʉsã meꞌrã
nirã́ nijĩsijasama. Ʉ̃sã topʉ dutiꞌquere weesirututisama.
Na meꞌrã baꞌpati, ne ninemoticãꞌña. 7 Mʉsã masĩsaꞌa.
Ʉ̃sã topʉ nírã weeꞌquere ĩꞌacũurõʉaꞌa. Topʉ nírã, tojo
nibajaqueꞌatitiwʉ. 8 Ne niꞌcʉ̃rẽ wapayetimirã, tojowaro
baꞌatiwʉ. Aꞌtiro peꞌe weewʉ. Mʉsãrẽ caribosĩꞌrĩtirã,
ñamirĩ, ʉmʉcori yóacãta daꞌrawʉ. 9 “Ʉ̃sã buꞌese wapa
ʉ̃sãrẽ baꞌase oꞌoya” nita basiomicã, ne weetiwʉ. Mʉsãrẽ
añuse queose oꞌosĩꞌrĩrã, ʉ̃sã basu daꞌrawʉ. 10Mʉsã meꞌrã
nírã, aꞌtiro dutiwʉ. “Noꞌo daꞌrasĩꞌrĩtigʉnojõrẽ ne baꞌase
ecaticãꞌña”, niwʉ̃. 11 Ʉ̃sã mʉsã ye quetire aꞌtiro tʉꞌowʉ.
Niꞌcãrẽrã mʉsã waꞌtero nirã́ nijĩsija niapãrã. Daꞌratimirã,
ãpẽrãrẽ ucjasijapãrã. 12 Marĩ wiogʉ Jesucristo dutiro
meꞌrã tojo weesetirãrẽ wererãti. Ãpẽrãrẽ ucjaro marĩrõ
na baꞌatjere, narẽ dʉꞌsasenojõrẽ daꞌrawapataꞌameꞌrĩcãꞌto.

13 Yʉꞌʉ acawererã, mʉsã peꞌe caributiro marĩrõ añurõ
weenuꞌcũcãꞌña. 14 Noꞌo ʉ̃sã aꞌti pũrĩpʉ dutioꞌosere
weetigʉnojõrẽ “Cʉ̃ nimi”, ni masĩña. Cʉ̃rẽ bopoyaro
yʉꞌrʉato nírã baꞌpatiticãꞌña. 15 Mʉsã tojo baꞌpatitimirã,
cʉ̃rẽ ĩꞌatuꞌtirã weronojõ tʉꞌoñaꞌticãꞌña. Mʉsã acaw-
eregʉreweronojõ peꞌe añurõweeato nírãweremeꞌrĩcãꞌña.

Pablo añudutitʉoꞌque niꞌi
16 Marĩ wiogʉ cʉ̃ basu marĩrẽ ejerisãjãse oꞌogʉ aꞌtiro

weeato. Noꞌo deꞌro mejẽcã waꞌacã, mʉsãrẽ ejerisãjãse
oꞌonuꞌcũcãꞌto. Marĩ wiogʉmʉsã nipeꞌtirã meꞌrã niato.
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17 Yʉꞌʉ Pablo basu aꞌte añudutisema ojaꞌa. Yʉꞌʉ

nipeꞌtise pũrĩrẽ ojawʉaronojõta ojaꞌa. Yʉꞌʉ aꞌtiro diaꞌcʉ̃
papera oꞌógʉ ojaꞌa. Tojo weerã mʉsã “Cʉ́̃ta ojapĩ”, ni
masĩrãsaꞌa. 18 Marĩ wiogʉ Jesucristo mʉsã nipeꞌtirãrẽ
añurõ weenuꞌcũcãꞌto.

Tocãꞌrõta ojaꞌa.
Pablo
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